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Solemnity of Pentecost 
 The Advocate, the Holy Spirit whom the Father will send in my name, 

will teach you everything and remind you of all that I told you.  
- John 14:26 

Uroczystość Zesłania Ducha Świętego 
A Paraklet, Duch S więty, kto rego Ojciec pos le w moim imieniu,  

On was wszystkiego nauczy i przypomni wam wszystko, co Ja wam powiedziałem. 
- Jan 14,26



Mass Intentions & Devotions ~ Intencje Mszalne i Nabożeństwa 
SOLEMNITY OF PENTECOST -  

UROCZYSTOŚĆ ZESŁANIA DUCHA ŚWIĘTEGO 
FIRST SATURDAY - JUNE 7 - PIERWSZA SOBOTA  

4:30 pm-EN † Donna Salgado  
 † Julius Castaneda (req. by family)  
 † Donny Krause (req. by family)  
 † Florence Stebner (req. by daughter)  
 † Sandra Pawlak (req. by Patty Krause)   
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Piotra Wójtowicz, Ireny i Franka Cebulskich  
 † Zofia Suchorabski, † Paweł Politewicz,                      

† Stanisław Legutko  
SUNDAY - JUNE 8, 2025 - NIEDZIELA 

7:30 am-EN † Janice Kasper  
 † Wladyslawa Sliwa  
 † Genevieve Peska (req. by family)   
 † Ignacio Ochoa, Jr. (req. by Mendez family)   
 † Louise Kawa (birthday anniv.) (req. by Chris Dogoda)  
 † Frank Bilek (12 anniv.) (req. by family)  
 †† Bill & Rene Bitautas (req. by family) 
 †† Daniel & Jean Siemek (req. by Chris Dogoda)  
9:00 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Joanny Dolan, Marii Gąsienica, Stanisława 
Lubinskiego (zam. rodzina Zembol), Cecylii Sylwii 
Laskowskiej z rodziną, Heleny i Pawła z rodziną, 
rodziny Klamczyńskich   

 - O cud uzdrowienia i miłosierdzie Boże dla 
Wojciecha Pieprzak  

 - Przez wstawiennictwo św. Charbela o cud uzdrowienia 
dla Tomasza, Miłosławy, Mateusza i Przemysława   

 - W intencji dziękczynnej za 36 lat w sakramencie 
małżeństwa oraz o dalsze zdrowie i Boże 
błogosławieństwo dla Celiny i Piotra Wójtowicz  

 † Marianna Pytel, † Stanisław Czupek,  † Halina Sitko, 
† Alfred Adamczyk, † Zbyszek Klamczyński,            
† Zofia Suchorabski, † Stanisław Legutko,               
† Thomas Granat, † Józef Wojnicki (zam. Klub Brzeziny),                          
† Paweł Politewicz (zam. Tadeusz Zubek z rodziną), 
† Józef Król (2 roczn. śm.), †† Stanisława i Jan Wyłupek,   

 †† Maria i Józef Siaśkiewicz,  
 †† Zmarli z rodziny Motłoch,  
 †† Stanisław Komperda i zmarli z rodziny 
10:30 am-EN - Parishioners, benefactors & friends  
12:30 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Joanny Dolan, Marii Gąsienica, Cecylii 
Laskowskiej z rodziną, Ireny i Franka Cebulskich  
z okazji 54 rocznicy ślubu, Klubu Polskiego   

 - Przez wstawiennictwo św. Charbela o cud uzdrowienia 
dla Tomasza, Miłosławy, Mateusza i Przemysława   

 † Zofia Suchorabski, † Stanisław Legutko,                    
† Andrzej Mulica, † Mieczysław Prawica,  

 † Halina Sitko, † Maria Turza (zam. syn Józef),       
† Paweł Politewicz (zam. Grupa Młodzieżowa),    

 †† Zofia i Stefan Zabielski  
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Joanny Dolan, Marii Gąsienica, Zofii           
i Bogdana Koszyłko  

 - Przez wstawiennictwo św. Charbela o cud uzdrowienia 
dla Tomasza, Miłosławy, Mateusza i Przemysława   

 † Zofia Suchorabski, † Paweł Politewicz,                      
† Stanisław Legutko, † Genowefa Lewandowski   

 MONDAY - JUNE 9 - PONIEDZIAŁEK  
Blessed Virgin Mary, Mother of the Church -  

Najświętszej Maryi Panny, Matki Kościoła 
7:30 am-EN - Health, God’s blessings & protection upon 

President Donald Trump (req. by Mia & Ruth)  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Marii Gąsienica, Wojciecha Pieprzak  
 † Zofia Suchorabski, † Paweł Politewicz,                      

† Stanisław Legutko, † Eugene Zbela   
  

 TUESDAY - JUNE 10 - WTOREK 
7:30 am-EN † Marilyn Carroll  
 † Robert Chen  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Marii Gąsienica, Anny Rubiś z rodziną  
 † Zofia Suchorabski, † Paweł Politewicz,                      

† Stanisław Legutko, † Bronisław Rubiś (1 roczn. śm.)   
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Marii Gąsienica, Wojciecha Pieprzak, Cecylii 
Laskowskiej z rodziną, Anny Rubiś z rodziną, Heleny, 
Pawła, Andrzeja i Mariusza z rodzinami  

 † Zofia Suchorabski, † Stanisław Legutko,                       
† Paweł Politewicz (zam. Grupa Młodzieżowa),      
† Bronisław Rubiś (1 roczn. śm.)       

 
WEDNESDAY - JUNE 11 - ŚRODA  

St. Barnabas, Apostle - Św. Barnaby Apostoła  
7:30 am-EN - Parishioners, benefactors & friends  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Marii Gąsienica, Wojciecha Pieprzak  
 † Zofia Suchorabski, † Paweł Politewicz,                      

† Stanisław Legutko  
 

THURSDAY - JUNE 12 - CZWARTEK 
7:30 am-EN † Patricia Soukal (1 anniv.) (req. by family)  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Iwony, Marii Gąsienica, Wojciecha Pieprzak  
 † Zofia Suchorabski, † Paweł Politewicz, † Anna Bieniek,  

† Stanisław Legutko, † Marian Kocyłowski   
 

FRIDAY - JUNE 13 - PIĄTEK 
St. Anthony of Padua - Św. Antoniego z Padwy  

7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon Ray & 
Nancy Kowalkowski on the occasion of their 66th 
wedding anniversary (req. by family)   

8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
Iwony, Marii Gąsienica  

 † Zofia Suchorabski, † Paweł Politewicz,                      
† Stanisław Legutko  

7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
Iwony, Marii Gąsienica, Cecylii Laskowskiej z rodziną, 
Heleny, Pawła, Andrzeja i Mariusza z rodzinami  

 † Zofia Suchorabski, † Stanisław Legutko,             
† Paweł Politewicz (zam. Grupa Młodzieżowa)       

 
SATURDAY - JUNE 14 - SOBOTA  

8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
Iwony, Marii Gąsienica, Heleny i Pawła z rodziną   

 † Zofia Suchorabski, † Paweł Politewicz,                      
† Stanisław Legutko  

4:30 pm-EN - Intention of all Fathers, living and 
deceased  



Queen of Hearts Raffle 
 The Queen of Hearts wasn’t found on 
May 31st but Wanda K. won $250 on the Ten 
of  under envelope #6. This is a split the 
pot (50/50) raffle and the drawing is usually 
held every Saturday at Tom’s Tap (6707 S. 
Archer Ave.). The next drawing will be on           
June 14th, 2025 at 6:00 pm for the jackpot 
of $95,016. Tickets are $5 each and can be         
purchased at the parish office or Tom’s Tap.  
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Presider Schedule at St. Faustina Kowalska 
Saturday, June 14, 2025 
4:30 pm - Fr. Ted Dzieszko 
Sunday, June 15, 2025 
7:30 am - Fr. Stanley Rataj 
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko 
10:30 am - Fr. Joseph Mol 

12:30 pm - Fr. Ted Dzieszko 
7:00 pm - Fr. Ted Dzieszko 

Lector Schedule 
Saturday, June 14, 2025 
     4:30 pm - G. McElroy 
Sunday, June 15, 2025 
     7:30 am - R. Schnoes 
     9:00 am - A. Blachuta, M. Sołtys & Z. Kaczmarczyk 
   10:30 am - M. Schreck 
   12:30 pm - W. Zagórski, K. Grabala & B. Glista 
     7:00 pm - D. Witkiewicz, A. Strączek & Z. Koszyłko  

Weekly Offering   ~   Tygodniowa Ofiara 
5/31-6/1/2025 

Forgot your envelope?  
Not registered but visiting our parish? Like to text? 

You can make a one-time donation to 
St. Faustina Kowalska Parish by  

texting the “ $” to  1-773-729-1454 
 

Zapomniałeś kopertkę na ofiarę? Nie jesteś zapisany do 
parafii albo tylko odwiedzasz naszą parafię? 

Można przekazywać ofiary jednorazowe na rzecz parafii 
św. Faustyny Kowalskiej  

wysyłając SMS „$” na numer 1-773-729-1454 

Weekly Budgeted Amount        -           $9,250.00 
          Collection Amount 
Mass Time               Number of Envelopes       Envelopes + Loose Money    

4:30pm     66                  $1,724.00 
7:30am      58        $1,087.00 
9:00am    115        $2,498.00 
10:30am        64        $1,544.00 
12:30pm    44        $1,057.00 
7:00pm                 24        $820.00 
Mailed-In Env    23        $362.00 
E-Giving/Text-to-Give    9        $283.00  
 

TOTAL    403                 $9,375.00 
 

Weekly Over/(Under) Budgeted Amount- $125.00 
 

FYTD Over/(Under) Budgeted Amount-  ($12,520.00) 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
 What is keeping YOU away from coming to  
Adore the Blessed Sacrament? Is it fear? Time?       
Embarrassment? Or you just don’t understand what it 
is, where it is or what to do when you’re there? Then 
my hope is you read this info I have put together and it 
inspires YOU to be in the presence of our Lord for one 
hour in our church on Tuesdays during this Year of the 
National Eucharistic Revival and Jubilee of Hope!                                                                            
What is Adoration of the Blessed Sacrament OR 
Eucharistic Adoration? 
 Well, Catholics believe that during the Mass 
which we attend each week (for some of us daily!), the 
priest during the consecration speaks these words as 
he holds the communion host, „...He took bread and 
gave you thanks. He broke the bread, gave it to his 
disciples, and said: Take this all of you, and eat it: this 
is my body which will be given up for you.” When the 
priest says „this is my body”, it is at that instant when, 
through  transubstantiation (I know, big word), the  
miracle of the „change of substance”, the bread and 
wine which we offer as the sacrifice to our Lord truly 
become the Body and Blood, Soul and Divinity of Jesus. 
It is His true Presence in the form of bread and wine. 
It is Christ! 
 Adoration is when the priest takes a            
consecrated Host (such as the one described above) 
and displays It in a special holder called a monstrance. 
Monstrance comes from the Latin „monstrare”, which 
means to show, to expose, or to view. (Our parish has 
a really beautiful and dazzling gold-plated monstrance) 
The monstrance is then placed in front of the          
tabernacle (that ornate, gold-plated box with folding 
doors used to hold consecrated hosts that sits behind 
the priest when he stands at the altar) and/or on the 
altar of the church for adoration. 
What do you actually do during Adoration? 
 You may sign up to be an „adorer” in the binder 
on the table at the main entrance to the church, which 
allows you to schedule yourself for one or more hours 
on Tuesdays to pray before the very presence of Our 
Lord, exposed in the monstrance. (The church         
teachings specify that 2 or more people should be    
present at all times during Eucharistic Adoration!) Make 
this your time with Jesus to: recite your favorite     
prayers (mine is the „Memorare”); read the Bible; tell 
Him something that made you happy - then listen;   
contemplate acts of faith, hope, and charity; tell Him 
something you are afraid of - then listen; make a list of 
all the deceased members of your family and pray for 
them; recite the Beatitudes; pray for your parish staff; 
start a journal and write in it; count your blessings and 
say a prayer of thanks; tell Him what angers you - then 
listen; pray the rosary; meditate upon the stations of 
the cross; talk with Him about work; pray for vocations. 
You can also just sit and say nothing; simply keeping 
Him company, just as you would with a dear friend. 
Where and When? 
 In our church every Tuesday, immediately after 
the 8:30 am Mass until 7:00 pm. Occasionally, there 
may be a break from the normal schedule due to a  
funeral Mass, but it is announced ahead of time. 
 So why don’t you come to Adoration for just 
one hour on Tuesdays and bring this bulletin page with 
you in case you need a reminder as to why you came 
and what to do!                                 - Celena Strader 
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Dear Parishioners and Friends, 
 On the day of Pentecost, 
we gather, like the Apostles in the 
Cenacle, “all together in the same 
place.” And with the eyes of faith, 
we gaze upon the scene from the 
Acts of the Apostles, when the 
disciples, persevering in prayer 
with Mary, saw “tongues as of 
fire, which parted, and one rested 

on each one of them. And they were all filled with the 
Holy Spirit and began to speak in other tongues, as the 
Spirit gave them utterance.” And when all this       
commotion, “that noise,” arose, the Jews “came      
running together in crowds and were amazed, because 
each one heard them speaking in his own language.” 
Behold, something happened “which no eye has seen, 
nor ear heard, nor has it entered the heart of man, 
what great things God has prepared for those who love 
him.” And all this thanks to the power of Jesus! From 
that day on, the lives of the disciples change radically: 
there is no room in it for fear, distrust,  uncertainty, 
but sincerity, courage, clarity appear. 
 The Spirit, the Paraclete, “will bear witness” to 
Jesus, that is, he will strengthen our weakening faith 
so that we too can bear witness to Him before the 
world. He will also lead us “to all truth,” he will       
continue the Revelation brought by Jesus: both as to 
the past, so that we understand what Jesus said and 
did, and as to the future. 
 We are full of confusion, like the apostles in the 
Cenacle; perhaps we are ashamed of our faith,        
perhaps we do not know how to communicate with the 
one who does not speak our language. That is why 
each of us needs our own outpouring of the Holy    
Spirit, an encounter with the renewing and           
transforming power. He is the life-giving force of the 
Church. We each receive Him according to our      
openness to His action. The Holy Spirit is essential in 
Christian life: without Him, man is actually spiritually 
dead. Whatever is accomplished in our life of faith is 
accomplished precisely by the power of the Holy Spirit. 
Every authentic prayer, sacramental act, sincere     
confession of faith, repentance from sin,   outburst of 
supernatural joy, attentive listening to the Word of 
God, inspiration to do a good deed – all this is the 
work of the Holy Spirit. 
 Many believers unfortunately forget about the 
presence of the Holy Spirit, living in spiritual poverty. 
They say some prayer beads, they are late for church 
on Sundays and are afraid to go inside, they           
experience constant fears and pangs of conscience  
because of their sins, oppressed by fear they beg God 
for salvation, on the occasion of a  funeral or wedding 
they “go to Communion,” they remember something 
from the catechism, they have barely heard of the   
Bible. This is not a life of faith, but a spiritual, religious 
vegetation! And yet the Holy Spirit is at their disposal 
all the time. 

In love there is obedience 
 It seems that there is only one difficulty for a 
person who wants to truly believe: to love Jesus. 
When morals get lost in interpretations of God's 
commandments, when political systems announce 
such a large number of regulations regulating               
socio-economic life that no one is able to read them, 
Jesus proposes a simple foundation - love: "Love me, 
and the commandments will be no hardship to you." 
Love is not the arbitrariness of whims and ideas. In it 
there is the deepest obedience to God, who teaches 
and reminds us of his teaching at the appropriate time. 
 Protect me, Lord, from calling my self-will 
freedom, my egoism independence, and my pride solid 
knowledge of the world. Protect me by teaching me to 
love you. 

 Like the Apostles, the Holy Spirit was given to 
me too. So that I could become a courageous witness 
of Christ and His Gospel in the world. Today, full of 
trust, we want to ask earnestly in prayer for a new 
outpouring of the Spirit upon us, our families, and the 
whole world, so that we may begin to live according to 
the Spirit and be truly free. 
 I would like to thank Mr. Dennis J. Halik for 
sponsoring the ornamental flowering bushes that were 
planted in front of the main entrance to the parish  
office. The project has not yet been completed, but it 
was necessary to do so, because the old ones had 
dried up and withered. I would like to thank            
Mr. Tomasz Krol and his company "TK Wood Service" 
and Mr. Mateusz Ciaranek for their selfless removal of 
the large dry pine tree and bushes near the entrance 
to and on the side of the parish office.  
 Today I would also like to greatly thank the 
Holy Name Society and the Polish Club, for their joint 
effort in organizing and cleaning out the kitchen and 
back rooms of Ward Hall of old equipment and       
unnecessary things. I would like to thank the Holy 
Name Society under the leadership of President,      
Mr. Gerald Soukal, for sponsoring the purchase of the 
new stoves and equipment for cooking, baking, frying 
and warming, which have already been installed in the 
Ward Hall kitchen. The old kitchen stoves were not 
only malfunctioning, but not up to code. I would like to 
thank the Polish Club with its President, Mrs. Maria 
Horbal, for organizing our parish picnic. I would like to 
thank everyone who supported this picnic through 
their various   donations and lottery prizes. I would like 
to thank everyone who, through their personal work 
and commitment, got involved in this parish event.        
I would also like to thank all the wonderful sponsors, 
and the list is quite long! Lastly, I would like to thank 
everyone who, from the parish and   beyond, came to 
our picnic. I would like to welcome you all and wish 
you a wonderful time. God bless! 

 Rev. Ted Dzieszko 
Pastor 
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Ladies Guild News 
 June is a busy month for the Ladies Guild.  
First, sorry for the late notice, but on Saturday,    
June 7th, the Dollars for Dad Lottery Raffle tickets go 
on sale after the weekend Masses. Only 100 tickets will 
be sold and with any luck at all, a $10 investment 
could turn into a $500 windfall if you match the last 
two numbers of the Illinois Lottery Evening Pick 3 on 
June 15th, Father’s Day.  
 On Tuesday, June 10th, we will hold the final 
Bunco of the season in the Parish Center. We don't think 
we have to tell you what it is or how it works, but just in 
case: $10 to play, food, fun, cash prizes and more.      
Sign-in begins at 6:30 pm and games begin at 7:00 pm.  
 Finally, on Sunday, June 22nd, we invite 
Ladies Guild members and our “Bunco Faithful” to join 
us for our End-of-Year Mass at 10:30 am at             
St. Faustina, after which we will gather at P.J. Klem's 
at 8000 West Ogden in Lyons for a "bruncheon" of a 
tasty selection of breakfast and lunch items. If you're 
not able to attend the Mass but still want to come to 
the Bruncheon, please arrive at the restaurant 
between 11:45 am and noon. The cost per person is 
$25 and includes everything except alcoholic 
beverages. Given today's restaurant prices, it's a really 
good deal. RSVP along with your payment is requested 
no later than Wednesday, June 18th, to either Andrea 
Hoffman at 773-581-0816 or Andi Pocica at            
773-610-5686.  

June 8, 2025 
Dear Sisters and Brothers in Christ, 
 Very shortly, we will celebrate Fathers’ Day, an 
opportunity to celebrate the men who gave us life and 
supported us across the years. It marks a time of 
memory and gratitude. As we remember and thank 
these men who gave us physical life, I invite you to 
extend that gratitude to those who have been spiritual 
fathers to us, priests of the Archdiocese of Chicago. 
 Certainly, you remember how your priests have 
been present at every season of your lives—from birth 
and growing up in the early years to sacramental 
celebrations. They have walked with you in times of 
great joy and times of deep sorrow. 
 Now, we have an opportunity to express our 
gratitude to these priests who number 386 active and 
247 retired with the gift of our support for their health 
and retirement needs. This weekend, we will take up a 
second collection for the Priests’ Health and 
Retirement. Your contribution will support their health 
care, nursing care, and retirement. Those who will 
benefit from your generosity to this collection are our 
Chicago priests of the archdiocese. As you may recall, 
a different collection for men and women belonging to 
religious orders (including their priests, brothers and 
sisters) was taken up several months ago. 
 Please join me in making a generous 
contribution to this weekend’s second collection. 
You may also want to consider naming the Priests’ 
Health and Retirement as a beneficiary in your will, 
something that I have done. 
 Above all, raise a prayer to God in thanksgiving 
for the archdiocesan priests he has given us and raise 
a prayer of petition for them, so that they can continue 
to serve God’s people with the heart of Christ, the 
Good Shepherd. 
   Sincerely yours in Christ, 
 
   
 
   Archbishop of Chicago 

June Devotion 
 The Litany to the Sacred Heart of 
Jesus will be recited Monday through Friday 
and on Sunday before the 7:30 am Mass 
throughout the month of June.  

Holy Name Society News         
  The Holy Name Society will be having its 
annual end-of-the-year dinner on Friday, June 13th, 
2025 in Ward Hall. All Holy Name members and Ladies 
Guild members along with their spouses are invited to 
attend. Doors open at 6:00 pm, dinner will be catered 
and served at 6:30 pm, and entertainment to follow at 
7:00 pm. 
 Please RSVP to Jerry Soukal at 773-550-7319 
by Monday, June 9th, 2025. 

Solemnity of Pentecost 
 The Solemnity of Pentecost, with Christmas 
and Easter, ranks among the greatest feasts of 
Christianity. It commemorates not only the descent of 
the Holy Spirit upon the Apostles, Mary and Disciples, 
but also the fruits and effects of that event: the 
completion of the work of redemption, the fullness of 
grace for the Church and its children, and the gift of 
faith for all nations. 
 Pentecost is from the Greek word 
'Pentekostos', which means 'fifty'. It's the 50th day 
after the Sabbath of Passover week and in Judaism is 
called the Feast of Weeks (Leviticus 23:16). 
 Pentecost is the fulfilment of two promises. 
One promise is in the Old Testament – Joel 2:28, 
which says "I will pour out my Spirit on all people", 
and one in the New, where Jesus says he will send 
another Counsellor, the Spirit of truth (John 16:5-15). 
 Pentecost is the birthday of the Church. It 
marks the beginning of Christianity as a purposeful 
movement and a new community. When Peter 
preached immediately afterwards, around 3,000 
people believed and were baptized. 



The Vicar for Deacons of the Archdiocese of Chicago 
816 Marengo Ave 

Forest Park, Illinois 60130 
708.366.8900 

“Whom shall I send? Who will go for us?  
‘Here I am, send me!’” — Isaiah 6:8 

 Have you ever considered the call to be a 
Deacon of the Catholic Church? Join us at the next 
Inquiry Evening: 

June 11th, 7 p.m. via Zoom 
 The session will provide an overview of the 
Deacon Formation Program, the application process 
and information on the ministry of a deacon. Men, 
single or married, are invited to attend. Wives are 
strongly encouraged to accompany their husbands to 
the meeting.  
 For more information and to register for one of 
the sessions, contact the Office of the Diaconate at 
(708) 366-8900. 
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REF  News 
 If your child attends a public school and you 
are looking for a Religious Education Formation      
Program for your child to learn and grow in the       
Catholic faith, as well as receive instruction and      
preparation to receive the Sacraments of First Holy    
Communion and Confirmation, please call the REF 
Coordinator, Maria Horbal, at 773-842-4999 for more 
information. Early REF Program registration is ongoing 
until June 27th, 2025 and the registration form is  
available online to download and complete. There will 
be a discount for families only if the registration 
forms are returned and the tuition is paid in full 
by cash or check in the parish office by June 27th. The 
discount is only available during the month of June.   
Don’t forget to come see me at the Parish Picnic today!       

Maria Horbal, REF Program Coordinator 

Flag Day - June 14 - Fly the Flag! 
 The American flag, also referred to as “Old  
Glory” or “star-spangled banner,” has changed designs 
over the centuries. It consists of 13 equal horizontal 
stripes of red (top and bottom) alternating with white, 
with a blue rectangle in the canton bearing 50 small, 
white, five-pointed stars. Each of the 50 stars         
represent the 50 states in the United States and the 13   
stripes represent the original 13 colonies that became 
the first states in the Union. 

I pledge allegiance to the Flag  
of the United States of America  

and to the Republic for which it stands,  
One Nation under God, indivisble,  

with Liberty and Justice for all. 

Mary, Mother of the Church 
 St. Paul VI, at the 
conclusion of the Third    
Session of the Second      
Vatican Council in 1964,   
declared the Blessed Virgin 
Mary as “Mother of the 
Church," that is to say of all 
Christian people, the faithful 
as well as the pastors, who 
call her the most loving 
Mother and established that 
“the Mother of God should 
be further honored and  
invoked by the entire    

Christian people by this tenderest of   titles." But it 
was not until February 11, 2018, that the              
Congregation for Divine Worship and the Discipline of 
the Sacraments inscribed a new obligatory Memorial of 
the Blessed Virgin Mary as Mother of the Church, into 
the General Roman Calendar. This memorial is        
celebrated every year on the Monday after Pentecost, 
which is appropriate as Mary was also present in that 
room for the birthday of the Church. By issuing 
the Decree on the celebration of the feast of Mary, 
Mother of the Church, Pope Francis wished to promote 
this devotion in order to “encourage the growth of the 
maternal sense of the Church in the pastors, religious 
and faithful, as well as a growth of genuine Marian 
piety."  
 From the decree: "This celebration will help us 
to remember that growth in the Christian life must be 
anchored to the Mystery of the Cross, to the oblation 
of Christ in the Eucharistic Banquet and to the Mother 
of the Redeemer and Mother of the Redeemed, the 
Virgin who makes her offering to God."  

St. Anthony of Padua - June 13 
Complete this sentence: "St. Tony, St. Tony..."  

 Don't know it? The one thing that connects the 
astoundingly diverse communion of saints with one 
another—besides their love of God and devotion to 
Jesus—is the fact that most have weird rhyming    
prayers in their honor. Certainly the most popular is 
the one to St. Anthony, the 13th-century Portuguese 
Franciscan saint best known not for his real-life     
devotion to the poor, but for helping you find your 
keys, your wallet or your iPhone! 
 Here is the prayer in full: "St. Tony, St. Tony, 
please come around. Something is lost and cannot be 
found."  



Adoration of the Blessed Sacrament 
every Tuesday from 9:30 am - 7:00 pm 
3:00 pm Divine Mercy Chaplet in Polish 
5:30 pm Divine Mercy Chaplet in English 

Building Maintenance Fund Collection 
    The second collection taken up at all 
Masses next weekend, June 14th -15th,  is  
designated for the parish building              
maintenence fund. May God reward you all for 
your support and generosity to this collection.  

A Journey in Faith 
Order of Christian Initiation 

 The Order of Christian Initiation of Adults 
(OCIA), formerly known as RCIA, is a structured 
process for adults to explore the Catholic faith and 
become members of the Church. OCIA is open to those 
who have not been baptized, those who have been 
baptized in another Christian tradition, and even 
Catholics seeking to deepen their faith and receive the 
sacraments of confirmation and eucharist.  
Here's a breakdown of what OCIA involves: 
Inquiry: This initial stage involves exploring questions 
about our faith and the Church.  
Preparation: Participants engage in discussions, 
prayer, scripture study, and other activities to learn 
about Catholic teachings and traditions.  
Enlightenment: This phase focuses on deeper 
understanding of the Catholic faith and the 
sacraments.  
Reception: Participants receive the sacraments of 
initiation (Baptism, Confirmation, and Eucharist) at the 
Easter Vigil.  
Mission: After becoming members of the Church, 
participants are encouraged to continue growing in 
their faith and participating in the life of the 
community.  
 OCIA is more than just a program; it's a 
journey of spiritual growth and a way to deepen one's 
relationship with God. It's a time for discernment, 
learning, and forming new relationships within the 
Catholic Church.  
 Our Parish OCIA Program will begin again this 
September 2025. Please contact Monica Wodke, OCIA 
Coordinator, for more information:  
mwodke@yahoo.com or 773-814-6116. 

Young adults, ages 18 to 28, 
are invited to meet in Ward Hall  

on Monday, June 16th, 
from 7:30 pm to 9:00 pm, 

for some games of volleyball and basketball, 
as well as prayer and discussion  

with Fr. Les Prebendowski. 
Come join us! 

Remember Your Father on June 15 

    Father’s Day card and       
Spiritual Bouquet envelope sets are 
available on the tables at the exits 
from the church for all to take and 
enroll your father, whether living or 
deceased, in the spiritual bouquet of 
Masses to be celebrated on Father’s 

Day in our church. If you do not need a Father’s Day 
card or are only praying for deceased family members 
and friends, please just take the Spiritual Bouquet 
envelope rather than the entire card set.   
 The completed outer envelope needs only to be 
returned with your offering any time prior to Father’s 
Day, June 15th. Also, if you are praying for multiple     
individuals, please write all of their names on a slip of 
paper and place it inside ONE Spiritual Bouquet envelope. 
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Altar Servers & Youth Group 
 The altar servers and members of the St. Faustina Youth Group met up together on May 29th in Ward Hall 
to celebrate International Children’s Day (June 1st) with pizza, ice cream, games and more! We would like to say a 
big THANK YOU to our Holy Name Society and Polish Club, which each generously gave $300, and to our Ladies 
Guild, which generously gave $100, for sponsoring this and future meetings.  

Ministranci oraz Grupa Młodzieżowa  
 Ministranci i członkowie Grupy Młodzieżowej św. Faustyny spotkali się 29 maja w Sali Ward Hall, aby uczcić 
Międzynarodowy Dzień Dziecka z pizzą, lodami, i nie tylko! Chcielibyśmy serdecznie PODZIĘKOWAĆ 
Stowarzyszeniu Najświętszego Imienia, które hojnie przekazali $300, Polskiemu Klubowi, które hojnie przekazali 
$300, oraz Klubowi Kobiet, które hojnie przekazały $100, na sponsorowanie tego i przyszłych spotkań.  



Vigil Candles  
 For twenty-four hours a day, two candles burn 
at either side of the tabernacle and two more before 
the Our Lady of Fatima statue. The candles represent 
our presence and our prayer in a holy place. If you 
would like to, you may sponsor two vigil candles at the       
tabernacle or two vigil candles before the Our Lady of 
Fatima statue. The suggested offering to sponsor one 
candle is $10. Offerings for the vigil candles can be   
made in a plain envelope from home and placed       
together with your Sunday offering or dropped through 
the mail slot of the parish office. Please remember to 
write your name, address and telephone on the       
envelope, the number of candles and which candles 
you are sponsoring. Candles may be offered in honor 
of a child being baptized or receiving First Holy     
Communion, a couple getting married, or someone 
who is ill. Candles may also be offered in memory of a 
beloved deceased individual. May the Mother of God 
through the Merciful Jesus intercede many favors for 
everyone. Proceeds from these vigil candles will be 
used towards liturgical vestments, hosts, candles and 
further renovation of the sacristy.  

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

$25 - Anonymous 
(Special Intention) 

$40 - Mary Bobek 
(O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla  

Mary i Andrzej Bobek z rodziną, 
Ś.p. Jan Bielański) 
$40 - Rodzina 

(O zdrowie i błogosławieństwo Boże, szczęśliwą podróż 
do Polski i pobyt dla Zofii, Józefa, Stanisława i Dawida) 

 
Świece Wigilijne  

 Przez 24 godziny na dobę płoną przy              
tabernakulum i figurze Matki Bożej Fatimskiej świece   
wigilijne. Świece reprezentują naszą obecność i naszą 
modlitwę w świętym miejscu. Jeżeli masz pragnienie   
możesz sponsorować 2 świece wigilijne przy               
tabernakulum lub 2 świece wigilijne przy figurze Matki 
Bożej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedną świecę 
jest $10. Na zwyczajnej kopercie można napisać swoje 
imię i nazwisko, numer telefonu, rodzaj i ilość świec,   
które masz pragnienie sponsorować. Można napisać imię 
dziecka ochrzczonego, imię dziecka które przystępuje do 
Pierwszej Komunii św., osób zawierających małżeństwo, 
osoby chorej lub przyjmującej inny sakrament. Można też 
umieścić imię osoby zmarłej. Koperty można zwrócić do 
biura parafialnego, do zakrystii lub wrzucić wraz z kolektą 
do koszyka. Niech Matka Boża u Jezusa Miłosiernego  
wyprosi wszystkim wiele łask.  Dochód z płonących świec 
będzie przeznaczony na  szaty liturgiczne, hostie, świece  
i dalszy remont zakrystii. 
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GARFIELD RIDGE NEIGHBORHOOD WATCH & 

MIDWAY CHAMBER OF COMMERCE 

 
 

 On Friday, June 13th, Archer Avenue (Narragansett 
to Normandy) will be closed to all moving vehicles 
from 5:45 pm to 9:00 pm. 

 Show cars enter from the East end on Archer at 
Nagle. Park no later than 5:45 pm and remain in 
place until 9:00 pm. 

 Showcasing parking available at Jiffy Lube, Ridge 
Funeral Home, and Loyola Medical Center 

 No wheels allowed: motorcycles, bikes, scooters, 
skateboards, etc. 

 Angled parking will be allowed 

 Burnouts not allowed per the Chicago Police 
Department 

 Cars illegally parked after 9:00 pm will be towed 
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Drodzy Parafianie i Przyjaciele, 
 W dniu Zielonych Świąt 
gromadzimy się, jak Apostołowie  
w Wieczerniku, „wszyscy razem na 
tym samym miejscu”. I oczyma 
wiary wpatrujemy się w scenę       
z Dziejów Apostolskich, kiedy to 
uczniom, trwającym na modlitwie 
wraz z Maryją, „ukazały się języki 
jakby z ognia, które się rozdzieliły,   

i na każdym z nich spoczął jeden I wszyscy zostali      
napełnieni Duchem Świętym, i zaczęli mówić obcymi 
językami, tak jak im Duch pozwalał mówić”. A kiedy 
powstało to całe zamieszanie, „ów szum”, Żydzi 
„zbiegli się tłumnie i zdumieli, bo każdy słyszał, jak 
przemawiali w jego własnym języku”. 

Oto stało się coś, „czego ani oko nie widziało, 
ani ucho nie słyszało, ani serce człowieka nie zdołało 
pojąć, jak wielkie rzeczy przygotował Bóg tym, którzy 
Go miłują”. A wszystko to dzięki mocy Jezusa! Od tego 
dnia życie uczniów radykalnie się zmienia: nie ma       
w nim miejsca na strach, nieufność, niepewność, ale 
pojawia się szczerość, odwaga, jasność. 

Duch Paraklet, „będzie świadczył” o Jezusie, to 
znaczy będzie wzmacniał naszą słabnącą wiarę,      
abyśmy i my mogli świadczyć o Nim wobec świata.   
Będzie także doprowadzał nas „do całej prawdy”,    
będzie kontynuował Objawienie przyniesione przez   
Jezusa: tak co do przeszłości, żebyśmy zrozumieli, co 
Jezus powiedział i uczynił, jak i co do przyszłości. 

Jesteśmy pełni zmieszania, tak jak apostołowie 
w Wieczerniku, może wstydzimy się  naszej wiary,   
może nie umiemy porozumieć się z tym, który nie   
mówi w naszym języku. Dlatego każdy z nas ma     
potrzebę swojego własnego zesłania Ducha Świętego, 
spotkania z odnawiającą i przemieniającą mocą. On 
jest siłą ożywczą Kościoła. Otrzymujemy Go każdy na 
miarę swojego otwarcia na Jego działanie. Duch Święty 
jest niezbędny w życiu chrześcijańskim: bez Niego    
człowiek jest właściwie duchowo martwy. Cokolwiek 
dokonuje się w naszym życiu wiary, dokonuje się    
właśnie mocą Ducha Świętego. Każda autentyczna   
modlitwa, akt sakramentalny, szczere wyznanie  wiary, 
skrucha z powodu grzechu, wybuch nadprzyrodzonej 
radości, uważne słuchanie Słowa Bożego, natchnienie 
do dobrego uczynku – wszystko to jest dziełem Ducha 
Świętego. 

Wielu spośród wierzących zapomina niestety      
o obecności Ducha Świętego, klepiąc duchową biedę. 
Odmawiają jakieś paciorki, w niedziele spóźniają się do 
kościoła i boją się wejść do środka, przeżywają ciągłe 
lęki i wyrzuty sumienia z powodu swoich grzechów, 
przyciśnięci trwogą błagają Boga o ratunek, z okazji 
pogrzebu czy ślubu „idą do Komunii”, coś tam piąte 
przez dziesiąte pamiętają z katechizmu, o Biblii ledwie 
co słyszeli. To nie jest życie wiary, lecz duchowa,    
religijna wegetacja! A przecież Duch Święty jest cały 
czas do ich dyspozycji. 

Podobnie jak Apostołom, Duch Święty został 
dany także i mnie. Po to, bym stawał się odważnym 

W miłości jest posłuszeństwo 
 Wydaje się, że przed człowiekiem pragnącym 
prawdziwie wierzyć jest wyłącznie jedna trudność: 
pokochać Jezusa. Kiedy moralności gubią się             
w interpretacjach Bożych nakazów, kiedy systemy 
polityczne ogłaszają tak wielką ilość przepisów 
regulujących życie społeczno-ekonomiczne, że nikt nie 
jest w stanie ich przeczytać, Jezus proponuje prosty 
fundament – miłość: „Kochajcie Mnie, a przykazania 
nie będą dla was żadną trudnością”. Miłość nie jest 
dowolnością zachcianek i idei. W niej jest najgłębsze 
posłuszeństwo Bogu, który poucza i przypomina         
w stosownym czasie swoją naukę. 
 Chroń mnie, Panie, przed nazywaniem 
wolnością mojej samowoli, mego egoizmu – 
samodzielnością, a mojej pychy – solidną wiedzą         
o świecie. Chroń mnie, ucząc miłości do Ciebie.  

świadkiem Chrystusa i Jego Ewangelii w świecie. Dziś 
pełni ufności chcemy prosić usilnie w modlitwie o nowe 
wylanie Ducha na nas, na nasze rodziny, na cały świat, 
abyśmy zaczęli żyć według Ducha i byli naprawdę    
wolni. 

Bardzo dziękuję dla Pana Dennis Halik za  
sponsorowanie ozdobnych kwitnących drzewek, które 
zostały zasadzone przed głównym wejściem na       
plebanię. Projekt nie został jeszcze skończony, ale był 
konieczny do wykonania, gdyż stare drzewka uschły. 
Dziękuję Panu Tomaszowi Król i jego firmie „TK Wood 
Service” oraz Panu Mateuszowi Ciaranek za            
bezinteresowne usunięcie suchych drzew i krzaków. 

Dzisiaj chcę też bardzo serdecznie podziękować 
za wspólny wysiłek Towarzystwa Imienia Jezus (Holy 
Name Society) i Polskiego Klubu, za oczyszczenie  
kuchni i zaplecza sali Ward Hall, ze starego sprzętu      
i niepotrzebnych rzeczy. Bardzo serdecznie dziękuje dla 
Towarzystwa „Holy Name” z Prezydentem Panem    
Gerald Soukal za sponsorowanie zakupienia nowych 
pieców do gotowania, pieczenia i podgrzewania, które 
już zostały zamontowane w kuchni. Stare piece        
kuchenne były nie tylko źle funkcjonujące, ale             
w większości zużyte. 

Z całego serca dziękuję Polskiemu Klubowi       
z Prezeską Panią Maria Horbal, za zorganizowanie   
naszego parafialnego pikniku. Dziękuję wszystkim,   
którzy wsparli ten piknik poprzez złożone ofiary i fanty 
na loterię. Dziękuję wszystkim którzy poprzez osobistą 
prace i zaangażowanie włączyli się w to parafialne   
wydarzenie. Dziękuję wspaniałym sponsorom, a lista 
jest dość długa. Dziękuję wszystkim którzy z parafii      
i spoza parafii przybyli na nasz piknik. Witam was 
wszystkich bardzo serdecznie i życzę miłej zabawy. 
Szczęść Boże! 

Ks. Tadeusz Dzieszko 
Proboszcz 
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Msza Radiowa z parafii Św. Faustyny 
 Serdecznie zapraszamy szczególnie 
osoby chore, do słuchania i uczestniczenia 
w Mszy świętej radiowej, nadawanej          
z naszego Kościoła św. Faustyny 
Kowalskiej, w każdą niedzielę, o godz. 
11:00 rano za pośrednictwem Stacji 

WEUR 1490AM, którą sponsoruje Anna i Tomasz 
Wojdyła, właściciele LONE TREE MANOR BANQUETS. 

8 czerwca 2025 r. 
Drogie Siostry i drodzy Bracia w Chrystusie, 
 Już niebawem obchodzić będziemy Dzień Ojca 
– szczególny czas, kiedy dziękujemy mężczyznom, 
którzy sprawili, że przyszliśmy na świat i towarzyszyli 
nam przez lata. To moment wspomnień i wdzięczności. 
W tym duchu zapraszam Was, abyście rozszerzyli tę 
wdzięczność także na tych, którzy byli dla nas ojcami 
duchowymi – kapłanów Archidiecezji Chicago. 
 Z pewnością pamiętacie, jak kapłani byli obecni 
na różnych etapach Waszego życia – od narodzin, 
przez dzieciństwo, aż po przyjęcie sakramentów. 
Towarzyszyli Wam w chwilach wielkiej radości              
i głębokiego smutku. 
 Dziś mamy okazję wyrazić naszą wdzięczność 
wobec tych kapłanów – 386 aktywnych i 247 
emerytowanych i udzielić wsparcia, aby odpowiedzieć 
na ich potrzeby zdrowotne i emerytalne. W najbliższy 
weekend odbędzie się druga kolekta przeznaczona na 
Fundusz Zdrowia i Emerytur Kapłanów. Dzięki Waszym 
ofiarom możliwe będzie zapewnienie im opieki 
zdrowotnej, pielęgniarskiej oraz udzielenie wsparcia na 
emeryturze. Przypominam, że osobna kolekta na 
potrzeby zakonników i zakonnic (w tym również 
kapłanów i braci zakonnych) miała miejsce kilka 
miesięcy temu. 
 Proszę, dołączcie do mnie i wspólnie               
z hojnością wesprzyjmy tę kolektę. Być może zechcecie 
także uwzględnić Fundusz Zdrowia i Emerytur 
Kapłanów w swoim testamencie, tak jak sam to 
uczyniłem. 
 Przede wszystkim jednak, proszę, abyśmy 
zanieśli do Boga modlitwy dziękczynne za kapłanów 
naszej archidiecezji, których Pan nam dał, oraz 
modlitwę błagalną za nich, aby nadal mogli służyć 
Ludowi Bożemu z sercem Chrystusa Dobrego Pasterza. 
  Szczerze oddany Wam w Chrystusie, 
 
 

 
  
  Arcybiskup Chicago 

Uroczystość Zesłanie Ducha Świętego 
Dziś - siedem tygodni po obchodach 

zmartwychwstania Jezusa Chrystusa - Kościół katolicki 
obchodzi uroczystość Zesłania Ducha Świętego. Tym 
samym świętuje swoje narodziny, bo w tym dniu, jak 
pisze św. Łukasz w Dziejach Apostolskich, grono 
Apostołów zostało "uzbrojone mocą z wysoka" a Duch 
Święty czyni z odkupionych przez Chrystusa jeden 
organizm - wspólnotę. Uroczystość Zesłania Ducha 
Świętego kończy w Kościele okres wielkanocny.         
W języku liturgicznym święto Ducha Świętego 
nazywa się "Pięćdziesiątnicą" - z greckiego 
Pentecostes, tj. pięćdziesiątka, - bo obchodzi się je 
50-go dnia po Zmartwychwstaniu Pańskim. 
 Na zgromadzonych w Wieczerniku Apostołów, 
jak pisze św. Łukasz w Dziejach Apostolskich Jezus 
Chrystus zesłał Ducha Pocieszyciela, by Ten, 
doprowadził do końca dzieło zbawienia. "I stał się        
z prędka z nieba szum, jakoby przypadającego wiatru 
gwałtownego, i napełnił wszystek dom, gdzie siedzieli. 
I ukazały się im rozdzielone języki jakoby ognia,           
i usiadł na każdym z nich z osobna: i napełnieni są 
wszyscy Duchem Świętym i poczęli mówić rozmaitymi 
językami, jako im Duch Święty wymawiać 
dawał" (Dzieje Ap., II, 2-4). 
 Duch Święty dzięki swoim darom: mądrości, 
rozumu, rady, męstwa, umiejętności, pobożności          
i bojaźni Bożej uzdalnia wiernych do dojrzałej 
obecności w świecie. Kieruje losami Kościoła, kiedy 
wybiera do grona Apostołów w miejsce Judasza św. 
Macieja, kiedy prosi o wyznaczenie Barnaby i Pawła, 
jak pisze święty Łukasz "do dzieła, które im 
wyznaczyłem", czy kiedy posyła Apostołów do tego, by 
w określonych częściach świata głosili Ewangelię. 
Wprowadza wspólnotę wierzących w głębsze 
rozumienie tajemnicy Chrystusa, dając im zrozumienie 
Pisma świętego. 
 Łączono ją z Wielkanocą, a od IV w. 
wyodrębniono jako osobne święto, uroczyście 
obchodzone zarówno w Kościele Wschodnim jak           
i Zachodnim. Synod w Elwirze urzędowo wprowadził ją 
w 306 roku. W wigilię Pięćdziesiątnicy, podobnie jak    
w wigilię Wielkanocy, święcono wodę do chrztu 
świętego i udzielano chrztu katechumenom. 
 Papież Leon XIII wprowadził nowennę, czyli 
dziewięciodniowe przygotowania modlitewne na 
przyjście Ducha Świętego, aby dokonał przemiany       
w naszych sercach, tak jak przemienił Apostołów         
w Wieczerniku. 
 W Polsce w niektórych regionach Wielkanoc 
nazywa się Białą Paschą, a Zesłanie Ducha Świętego - 
Czerwoną, prawdopodobnie dlatego, że dopiero po 
Jego zstąpieniu Apostołowie stali się zdolni do dawania 
świadectwa krwi. 
 Uroczystość tę powszechnie nazywa się          
w Polsce Zielonymi Świętami, gdyż w okresie,            
w którym jest obchodzona, przyroda odnawia się po 
zimie, a zieleń jest dominującym kolorem pejzażu. 
Wszystkie obrzędy ludowe z nimi związane noszą 
piętno radości i wesela. Kościoły, domy, obejścia 
przybrane są "majem" - najczęściej młodymi 
brzózkami; posadzkę kościelną, podłogę chat i wiejskie 
podwórka potrząsają wonnym tatarakiem; wszędzie 
rozlewa się rzeźwa woń świeżej majowej zieleni. 



 

Adoracja Najświętszego Sakramentu 
w każdy wtorek od 9:30 am do 7:00 pm 

3:00 pm wspólna modlitwa:  
Koronka do Miłosierdzia Bożego  

w języku polskim 

Wikariusz ds. diakonów Archidiecezji Chicago 
816 Marengo Ave 

Forest Park, Illinois 60130 
708.366.8900 

„Kogo poślę? Kto pójdzie za nami? 
„Oto ja, poślij mnie!” — Izajasz 6:8 

 Czy kiedykolwiek rozważałeś powołanie na 
diakona Kościoła katolickiego? Dołącz do nas na 
następnym wieczór pytań: 

11 czerwca, godz. 19:00 poprzez Zoom 
 Podczas sesji zostanie przedstawiony przegląd 
programu formacji diakonów, proces składania 
wniosków i informacje na temat posługi diakona. 
Zapraszamy mężczyzn, kawalerów i osoby żonate. 
Żony są zdecydowanie zachęcane do towarzyszenia 
swoim mężom na spotkanie. 
 Aby uzyskać więcej informacji i zapisać się na 
jedną z sesji, skontaktuj się z Biurem Diakonatu pod 
numerem (708) 366-8900. 
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Nabożeństwo Czerwcowe 
 Serdecznie zapraszamy w czerwcu do naszego 
kościoła na Nabożeństwa ku czci Serca Jezusowego od 
poniedziałku do soboty o godz. 8:00 rano, we wtorki    
i piątki o godz. 7:00 wieczorem oraz w każdą niedzielę 
przed każdą polską Mszą św. Niech Serce Jezusa     
będzie hojne dla wszystkich którzy Go wzywają.  

Matka Chrystusowego Kościoła 
 Święto Najświętszej Maryi Panny Matki Kościoła 
obchodzone jest w Kościele katolickim w poniedziałek 
po uroczystości Zesłania Ducha Świętego. Papież 
Paweł VI 21 listopada 1964 r., pod koniec III sesji 
Soboru Watykańskiego II, podczas uroczystej Mszy św. 
ogłosił Najświętszą Maryję Pannę „Matką Kościoła, to 
znaczy całego ludu chrześcijańskiego, tak wiernych, jak           
i pasterzy, którzy Ją nazywają Matką Najdroższą”. 
Postanowił też, aby „odtąd pod tym najmilszym 
tytułem cały lud chrześcijański jeszcze bardziej 
oddawał cześć Bożej Rodzicielce”. 
 Ogłosiwszy Maryję Matką Kościoła, Papież 
jednocześnie wyjaśnił, jak rozumie te słowa. Maryja 
jest Matką Kościoła, to jest całego ludu 
chrześcijańskiego, zarówno wiernych, jak i pasterzy. 
Podał też wiele racji, dla których zdecydował się na 
ogłoszenie prawdy o ścisłej relacji Maryi z Kościołem – 
były nimi prośby biskupów, osobiste przekonanie          
i pobożność Papieża. Głównym uzasadnieniem tytułu 
„Matka Kościoła” jest Boskie macierzyństwo Maryi oraz 
prawda o Kościele jako Mistycznym Ciele Chrystusa. 
Przeto twierdzenie, że Maryja jest Matką Kościoła, i to 
zarówno wiernych, jak i pasterzy, należy uznać za 
naukę autorytatywną, teologicznie pewną, stanowiącą 
akt papieski zwyczajnego i powszechnego Urzędu 
Nauczycielskiego. 

Św. Antoni z Padwy - 13 czerwca 
 13 czerwca Kościół obchodzi jego liturgiczne 
wspomnienie, a w zakonie franciszkańskim przeżywane 
jest święto. W kościołach franciszkańskich w czasie 
Mszy św. i nabożeństw odbywa się tego dnia 
błogosławieństwo małych dzieci oraz lilii. Rozdawane 
jest także pobłogosławione pieczywo - "chleb          
św. Antoniego".  
 Św. Antoni (ok. 1195-1231) był 
franciszkaninem. Urodził się, wychował i wykształcił    
w Lizbonie, w Portugalii. Jako cudotwórca i kaznodzieja 
zasłynął najpierw we Francji, później we Włoszech, 
zmarł w Padwie. Mówi się o nim, że na pamięć znał 
całe Pismo Święte. Był profesorem teologii                  
i najwybitniejszym kaznodzieją XIII wieku, jest 
doktorem Kościoła.  
 Jest patronem wielu bractw, miast - Padwy, 
Lizbony, Paderborn i Splitu, dzieci, górników, 
małżeństw, narzeczonych, położnic, ubogich, 
podróżnych, ludzi i rzeczy zaginionych oraz spraw 
beznadziejnych. Św. Antoni, obok bł. Jakuba Strzemię, 
jest współpatronem krakowskiej prowincji 
franciszkanów.  
 Na wizerunkach przedstawia się go w habicie 
franciszkańskim, kiedy głosi kazanie lub trzyma Dziecię 
Jezus. Atrybutem św. Antoniego jest księga Pisma 
Świętego, lilia, serce, ogień, osioł, ryba, chleb i bułka. 
 Pod koniec XIX w. we Francji zapoczątkowano 
dzieło pomocy najuboższym, które przyjęło się            
w większości kościołów świata. Polega ono na 
przekazaniu ubogim pieniędzy, które wierni wrzucają 
do umieszczonych w kościołach skarbonek z napisem 
"Chleb św. Antoniego". Jak podaje tradycja, św. Antoni 
pomógł pewnej matce, której dziecko utopiło się         
w stawie. Obiecywała ona świętemu, że jeśli wskrzesi 
jej dziecko, otrzyma od niej tyle zboża, ile waży jej 
syn. Chłopiec wrócił do życia dzięki modlitwie           
św. Antoniego, który polecił matce rozdać zboże 
ubogim. Od tego wydarzenia bierze się zwyczaj 
ofiarowania potrzebującym pomocy pod nazwą "chleb 
św. Antoniego".  
 Inne opowiadanie wyjaśnia, dlaczego święty 
wzywany jest w sytuacjach zagubienia lub skradzenia 
rzeczy. Pewnego razu św. Antoni nie mógł odnaleźć 
psałterza, w którym znajdowały się pomoce do kazań. 
Kiedy modlił się o odnalezienie zguby, człowiek, którzy 
psałterz ukradł, dręczony wyrzutami sumienia, oddał 
go właścicielowi.  



Fundusz na utrzymanie Budynków Parafialnych 
 Kopertki przeznaczone na utrzymanie 
budynków parafialnych będą zbierane podczas 
drugiej kolekty na każdej Mszy św. w przyszłą  
niedzielę, 15-go czerwca. Niech Bóg Wam 

wynagrodzi za wasze wsparcie i hojność na ten cel.  

Procesja Fatimska 
 Serdecznie zapraszamy, wszystkich 
parafian i gości w piątek, 13-go czerwca     
o godzinie 7:00 pm do naszej parafii         
św. Faustyny Kowalskiej na Mszą św.            
i procesję na zewnątrz kościoła z figurką 
Matki Bożej Fatimskiej. Zaproście również 

swoich znajomych. Będziemy prosić Matkę Bożą o Jej 
wstawiennictwo w naszych potrzebach i całego świata.  

Strona 14                                     Parafia Św. Faustyny Kowalskiej                               8 Czerwiec, 2025 

Przysłowia na tydzień  
 Jaki Medard dzień obwieści, takich będzie dni 

czterdzieści.  

 W czerwcu się pokaże, co nam Bóg da w darze.  

 Gdy czerwiec chłodem i wodą szafuje, to zwykle 
rok cały popsuje.  

 Nie trzeba w czerwcu o deszcz prosić, przyjdzie jak 
zaczniemy kosić.  

Zapraszamy młodzież,  
18 do 28 lat,  

na spotkanie z Ks. Lesławem Prebendowskim 
w sali gimnastycznej Ward Hall  

w poniedziałek, 16 czerwca, 
 o godzinie 7:30 pm do 9:00 pm.  

15 czerwca - Dzień Ojca 
    Pamiętajmy w naszych sercach    
o naszych Ojcach w dniu ich święta.       
Specjalnym darem dla nich niech         
będzie nasza modlitwa, którą zaniesiemy 
w ich intencjach podczas Msze św.          
w 15-go czerwca. 

    Koperty z imionami ojców żyjących lub też 
zmarłych są do wypełnienia na stołach przy wyjściach 
z kościoła. Jeśli nie potrzebujesz kartki na Dzień Ojca 
lub modlisz się tylko za zmarłych członków rodziny       
i przyjaciół, weź tylko tą kopertkę na intencje, a nie 
cały zestaw. Jeśli modlisz się za wiele osób,            
napisz wszystkie ich imiona na kartce papieru i umieść 
ją w JEDNEJ kopercie.  

Pielgrzymka do Sanktuarium  
św. Andrzeja Boboli 

 Biuro Lotus Travel zaprasza na Pielgrzymkę 
Roku Jubileuszowego do Sanktuarium św. Andrzeja 
Boboli w Massachusetts pod opieka duchowa           
Ks. Andrzeja Iżyka w dniach od 22-go do 26-go 
sierpnia, 2025 roku. Cena pielgrzymki $1460 od 
osoby. W sprawie pełnych programów oraz rezerwacji 
prosimy dzwonic do Pani Ewy Czachowskiej z Lotus 
Travel 708-243-7644 lub Pani Zofii Koszyłko            
773-386-0842. 

Program SPRED 
 Włączenie osób niepełnosprawnych                 
z upośledzeniem umysłowym do programu 
katechetycznego oraz do życia we wspólnocie 
Kościoła w naszej parafii jest misją Programu 

SPRED.    Istnienie tego Programu SPRED w naszej 
parafii jest możliwe tylko dzięki zaangażowaniu 
naszych wolontariuszy. Szczęśliwie zakończyliśmy rok 
szkolny 2024-25, ale potrzebujemy pięciu nowych 
wolontariuszów abyśmy mogli kontynuować zajęcia 
po wakacjach na następny rok szkolny. Wolontariusze 
muszą mieć ukończone 21 lat. Doświadczenie nie jest 
wymagane, ponieważ Program SPRED zapewnia 
szkolenie i przygotowanie przed każdym zajęciem. 
Osoby które chcieliby nam pomóc i podzielić się 
przyjaźnią oraz pokojem serca podczas zajęć              
z osobami niepełnosprawnymi z naszej parafii,     
prosimy o jak najszybszy kontakt z Marią Borzęcki:  
708-793-6073. 



Parish Information   ~  Informacje Parafialne 
Baptism 
The sacrament of Baptism is administered in English 
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not 
have group baptisms. Only one child is permitted to  
be baptized in a single event. Parents are required to 
attend a baptismal preparation class prior to the  
planned date of the child's baptism. Please contact  
the parish office to register your child for Baptism. 
 

Reconciliation 
We invite you to take advantage of the sacrament of 
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm. 
You must sanitize your hands and wear a mask for 
confession. 
 

Marriage 
The Archdiocese of Chicago recommends that  
individuals who plan to marry should contact the  
parish office at least six months before the planned 
wedding date. Please make it a priority to reserve  
the date with the church first and then with other  
vendors. Please contact one of the priests directly  
Or the parish office as soon as possible. 
 

Anointing of the Sick 
Every first Saturday of the month after the 4:30 pm 
Mass. Please contact the priest as soon as possible  
to make arrangements in receiving this sacrament  
in serious health crises. Do not delay arranging for  
the sacrament of the anointing until the person is  
unconscious or close to death. 
 

Holy Communion for the sick/First Friday 
If any parishioner, or relative thereof, is sick  
and/or homebound, and would like to receive  
Holy Communion, please contact the parish office  
with their name and telephone number. 

Chrzest św. 
Sakrament Chrztu Świętego jest udzielany  

w języku angielskim i polskim. Ze względu na sytuację 
epidemiczną, nie mamy chrztów zbiorowych.  

Rodzice są zobowiązani do wzięcia udziału w spotkaniu 
przygotowującym do tego sakramentu przed planowaną 

datą chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie się  
z biurem parafialnym, aby zgłosić dziecko do chrztu. 

 
Spowiedź św. 

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu  
Pojednania w kazdą sobotę od godz. 3:30 do  

godz. 4:15 po południu. Podczas spowiedzi należy  
mieć wydezynfektowane ręce i założoną maseczkę. 

 
Sakrament Małżeństwa 

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, które planują 
zawarcie sakramentu małżeństwa zgłosiły się do biura 

parafialnego co najmniej sześć miesiące przed datą  
ślubu. Prosimy, abyście najpierw ustalili termin w  

kościele, a następnie w innych miejscach. Prosimy o 
kontakt z wybranym kapłanem lub biurem parafialnym 

najwcześniej jak tylko jest to możliwe. 
 

Sakrament Namaszczenia Chorych 
Prosimy o kontakt z księdzem w celu ustalenia terminu 

przyjęcia tego sakramentu. Przypominamy, że nie wolno 
zwlekać z udzieleniem sakramentu chorych do momentu 

kiedy osoba będzie nieprzytomna lub bliska śmierci. 
 

Komunia Święta dla chorych/Pierwsze Piątki 
Jeśli ktoś z was lub waszych bliskich choruje  

i chciałby przyjąć Komunię Świętą, to prosimy  
o zgłoszenie osoby chorej do biura parafialnego. 

Please Pray For The Sick 

 Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the 
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the     
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the 
name of Jesus Christ, our Lord. Amen. 
 

Titilayo Abiona, Jimmy Arroyo, Baby Carlo, Diane Bingham, Sara Boyd, Christopher Brook, Kimberlee & Liam Brown,  
Stella Christopher, Andrea Covert, Katie Cuchetto, Elliot Domalewski, Dr. Anthony DeLorenzo, Sharon De Young,  

Dorothy Dujmovic, John Dunn & Family, Linda Evans, Mateusz Fic, Marisa Gargano, Chuck Gens, Margaret & John Green,  
Patrick Greenhill, Marianne Grosam, Mia Hanson, Amy Handzel, Frank Hernandez, Andrea Hoffman,  

Denise M. & Rich S. Jandura, Scott Koker, Sophie Komperda, Aniela Kulawiak, Carol Kulbida, Julia Kunicki,  
Linda Kunicki, Tom Kwiatkowski, Dave Lamping, Joanna Lamping & Sons, Bonnie Marousek,  

Kevin & Margaret McKeon, John Merkel, Jackie Mintal, Bill Mroz, Bill Novak & Family, Rick Nowak, Michelle Nowicki,  
Patrick O’Malley, Terrence Oates, Maria Orszulak, Dawn Ostapowicz, Stanisław Pępek, Marie Pesice, Michael Pesice,  

John Rybski, Helen Sadowski, Irene Samborski, Kathy Shichkel, Charmaine Simikoski, Arlene Slaga, George Ann Smith, 
Jimmy Smith, Sr. Maria-Paulina Sterling, Jeri Szymusiak, Donald Thompson, Steven & Norman Vanbeveren,  

Joe Wantrobski, Bill Wilder, David Wilder, Jolanta Wilk, Tom Wilk, Bea Wozniak, Ken Zaragoza 
 

Módlmy Się Za Chorych 
 Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego życia z miłością pochylałeś się nad ludzkim cierpieniem, bólem       
i chorobą; nawiedzaj naszych chorych i daj im łaskę łączenia ich doświadczeń z Twoją męką i śmiercią na krzyżu. 
Niech dzięki Twej obecności odkryją wielki skarb i tajemnicę cierpienia, które przyjmowane z miłością przyczynia 
się do zbawienia świata. Otocz naszych chorych życzliwymi i dobrymi ludźmi oraz poślij do nich kapłanów, którzy 
pomogą im dojrzale przeżywać te trudne chwile. Amen. 











ST. ANTHONY OF PADUA 
"St. Anthony, St. Anthony, come around! 
Something's lost that must be found!" Did 
you learn this rhyme in childhood? St. 
Anthony of Padua is more than the patron 
saint for lost items. By his life, he shows a 
special interest in lost souls. St. Anthony 
was born to noble parents, but he preferred 
a simple life of faith to the riches of his 
childhood. He joined the Franciscan order in 
1220. He quickly became known for his 
eloquence in preaching. He had a way of 
reaching all sorts, from nobles to clergy to 
those who had fallen away from the 
Catholic faith. In addition to preaching, St. 
Anthony organized supplies for the poor 
and negotiated release for prisoners of war 
between Italian city-states. However you or 
your loved ones feel lost this week, pray for 
St. Anthony's intercession! 
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LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME Mark Olech

molech@4lpi.com 
(800) 950-9952 x5965 Sales - Service - Installation

Insured, Licensed, Bonded

• Furnaces	• Air Conditioners
• Boilers	 • Humidifiers

708•485•7827
www.4AdvancedHVAC.com

Soukal Floral Co., Inc.
Celebrating 101 years in Business

Visit one of the largest
greenhouses in Chicago

773-767-7055 / www.soukalfloral.com
6118 S. Archer Ave.

TELEFLORA

Richard-Midway
FUNERAL
HOME
Family Owned & Operated
TRADITIONAL FUNERALS ~ CREMATION

5749 ARCHER AVE., CHICAGO
773-767-1840 • 773-767-8807

Jeffrey Anderzunas, Owner/Director
www.RichardMidwayFH.com

• �LeafGuard® 
is guaranteed never 
to clog or we’ll clean it 
for FREE*

• �Seamless, one-piece system keeps out leaves, pine 
needles, and debris

• �Eliminates the risk of falling off a ladder to clean 
clogged gutters

• �Durable, all-weather tested system not a flimsy 
attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,

or we’ll clean your gutters for free.

Say Good-bye to Clogged Gutters!

$99
Installa-

tion*

Receive a $100 Visa gift card with
your FREE in-home estimate 

*Does not include cost of material. Expires103/31/22.

*All participants who attend an estimated 60-90-minute in-home product consultation will receive a $100 Visa gift 
card. Retail value is $100. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household. Company procures, 
sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or 
involved with a life partner, both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants 
must have a photo ID and be legally able to enter into a contract. The following persons are not eligible for this offer: 
employees of Company or affiliated companies or entities, their immediate family members, previous participants 
in a Company in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company customers. 
Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may substitute a gift of equal or greater 
value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to the participant via first class United States Mail within 10 
days of receipt of the promotion form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind. 
Offer not sponsored and is subject to change without notice prior to reservation. Offer not available in the states 
of CA, IN, PA and MI. Expires 10/31/22.

HEATING and AIR CONDITIONING

$40 OFF All Repairs

708.952.1400 • 773.767.6700� 8428 S. 88th Ave., Justice

24 HOUR
EMERGENCY SERVICE

THADDEUS S. KOWALCZYK
Attorney At Law • Mowie Po Polsku

Office Hrs. By Appointment
6052 W. 63rd St.

Office (773) 788-0800 
Fax (773) 788-2323

8267 S Roberts Road, Bridgeview, IL  60455
708.430.1177  www.TechniCraftAuto.com

Full service mechanical repair 
8300 S Roberts Road, Justice, IL  60458

708-598-7604

Illinois

CatholicMatch.com/IL

Your Heating & Air Conditioning Experts

• SALES
• SERVICE

773.581.9300
www.wantuck.net

Christopher Koczwara
Law Office of Christopher Koczwara, P.C.

Mówimy po polsku
5838 S. Archer Ave.  •  Chicago, IL 60638

Ph: (773)-767-5422    
www.koczwaralaw.com  •  info@koczwaralaw.com

Quality Work – Reasonable Prices

DEMMIS
PLUMBING

& SEWER
Ask for a
PARISHIONER
DISCOUNT

773.380.1900
Lic# 055-044826

EMERGENCY SERVICE
www.demmisplumbing.com

Guess Who’s Selling 
Medicare Plans?

Czy Wiesz Ze Medicare Nie  
Pokrywa Wszystkiego W 100%?

AGATA
CZERWOSZ

773.600.7474
708.876.8484

By calling the number above, you will reach a licensed 
insurance agent. Not affiliated with or endorsed by the 

Government or Federal Medicare Program
9844 S. Roberts Rd., Palos Hills

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
847.492.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

RM WATERPROOFING
& CONCRETE RESTORATION

(708) 267-9281
Mówimy po Polsku

• Foundation Crack Repair (Lifetime Warranty)
• Drain Tile Systems

• Bowing Foundation Reinforcement
• Sump Pumps

• Caulking
• Concrete cutting for windows and doors

• Concrete sealing, staining, engraving

PARISHIONER DISCOUNT

708-277-3255
kogutiwona@gmail.com
www.iwonakogut.com

Iwona
Kogut 
REALTOR®

EXIT REALTY  
EXCELLENCE

KOMPLETNE USŁUGI POGRZEBOWE

STANISŁAW KRÓŻEL
DYREKTOR POGRZEBOWY od 1993

708-983-5124
AllianceFH@aol.com

- PO POLSKU LUB ANGIELSKU-
POLECAMY PEŁNY ZAKRES USŁUG POGRZEBOWYCH: KREMACJĘ, UROCZYSTOŚCI 

POŻEGNALNE, POGRZEBY JAK RÓWNIEŻ TRANSPORT ZWŁOK LUB PROCHÓW DO POLSKI. 
UROCZYSTOŚCI POŻEGNALNE MOŻEMY ZORGANIZOWAĆ W TWOIM DOMU.  

KAPLICE DOSTĘPNE NA CAŁYM TERENIE 
CHICAGO I PRZEDMIEŚCIACH

www.AllianceFuneralServices.com




